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valósulása  mindenesetre  óhajtandó  volna. —  A  t ö r t é n e l m i  b i z o t t 

s á g  jún .  9ki  ülésen  egyéb  nevezetes  nem  fordult  elő,  mint  hogy  a 

fönt  érintett  A l m á d y  n a p l ó n a k  a  Thalyféle  T ö k ö l y i  n a p 

l ó g y ü j t e m é n y b e n  leendő  fölvétele  elhatároztatott .  így  tehát 

n e m s o k á r a  megjelenend. 

—  Egy  ismeretlen  CorvinCodex  Rómában.  (Naplótö

redék) .  Róma,  júl ius  17,  1867.  A  mai  délútánt  a Jézustársaság  közpon

ti  rendházáben  töltöttem.  Örömteljes várakozással  siettem  ide,  mert  remé

lém  ,  hogy  nyomozásaim  gazdag  eredménynyel  fognak  megörvendeztetni. 

P á z m á n y  mint  jezsui ta ,  később  mint  prímás  is siirü  levelezésben  állott 

M u t i u s  V i t e l l e s c u s  jeszuitagenerálissal.  Nem  kételkedem,  hogy 

valamint  Pesten  és Esztergombau  a  generálisnak  Pázmányhoz  intézett  le

veleit  föltaláltam,  úgy  i t t  Pázmány  leveleit  fogom  föltalálhatni .  Azonban 

a  finom  műveltségű  generális  H e c k  P é t e r  azon  leverő  tudósítással 

lepett  m e g ,  hogy  levéltáruk  évek  előtt,  a  fenyegető  politikai  viszo

nyokkal  szemben,  a  házon  kivül  biztosságba  helyeztetett  és  nehezen  meg

közelíthető.  Mindazáltal  megbízta  a  levéltárnokot,  hogy  adandó  alkalom

mal  igyekezzék  kikutatni ,  lemásoltatni  mindazt,  a  mi  czélomra  nézve  ér

dekkel  bírhatna.  Felhata lmazot t  azonban,  hogy  könyvtáruk  kincseit  tet

szésem  szerint  használ jam.  Siettem  élni  az  ajánlattal . A könyvtárnok  beve

zetett  a  könyvtárba,  mely  mintegy  3 0 , 0 0 0  kötetet  foglal  magában.  A  jó 

alya  szinte  kétségbeesett  volt,  midőn  azon  eredményre  ju to t tam,  hogy  a 

könyvtárban  közvetlenül  ezélomra  vonatkozót  nem  találok.  Csak  egy 

munka  vonta  magára  figyelmemet.  Ez  a  Jézustársaság  egyes  tartomá

nyai  által  szerkesztett,  s  nyomtatásban  közzétett  évi  jelentéseinek  gyűjte

ménye  1600tól  1612 ig .  Futólagos  áttekintés  után  észrevettem,  hogy  e 

jelentések  a  magyarországi  rendházak  történetét  s  a  rendtagok  működé

sét  tüzetesen  ismertetik.  Miután  pedig  ezen  gyüjteménynyel  hazai  könyv

tárainkban  nem  találkoztam,  fentartottam  magamnak,  hogy  belőle  némely 

iegyzeteket  tehessek. 

Már  távozni  készültem,  midőn  a  könyvtárnok  egy  más  helyiségbe 

vezetett.  Három  szobát  találtam,  mintegy  7 0 0 0  ,  egyenlőn  s  díszesen 

bekötött  kötetekkel  megtöltve.  Csupa  válogatott  munka.  A  könyvtár  ere

detéről  a  következőket  hallottam  :  K a r o l i n a  L u d o v i k a  spanyol  in

fánsnő  és  szász  herczegnö  gyűjtötte  j ő  B o u r b o n  K á r o l y  L a j o s , 

Parma,  Piaczenza,  ée Guastal la  hercregének  leánya  volt.  Előbb  egy szisz 
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berezegnek  neje,  ennek  halála  után  mesallience  következtében  családjától 

elvált.  Nyugtalan  lelke  utazásban  találta  kedvét.  Gazdag jövedelmeit  ritka 

könyvek,  incunabulák,  codexek,  miniatűrök  gyűj tésére  fordította.  Utóbb 

Rómában  telepedett  meg  és  1855ben  gazdag  könyvtárát  a  Jézustársa

ságnak  adományozta  :  oly  hozzáadással ,  hogy  azon  esetre,  ha  a  Jézus

társaságra  nézve  annak  bírása  bármely  körülménynél  fogva  lehetetlen

né  válnék,  az  az  a u s z t r i a i  c s á s z á r  birtokába  menjen  á t . 

Midőn  egyes  művészi  miniaturekkel  ékeskedő  codexeken  gyönyör

ködném,  a  könyvtárnok  sugárzó  arczczal  elém  helyez  egy  munkát .  „Ez 

bizonyára  érdekelni  fog ja  önt,  uint  magyar t " ,  mondá.  Néhány  pillanat 

múlva  azon  örömteljes  meggyőződésre  jutot tam,  hogv  Corvincodex  van  ke

zeim  között.  Miután  mohón  átlapoztam,  a  következő  jegyzeteket  írtam 

róla  : 

A  könyv  M i s s a  1 e  .  Nagy  negyedrétíi  erős  hárt.yalevelekre 

van  írva.  Az  első  hat  levél  az  eg\h&zi  nap tá r t  tartalmazza.  A  hetedik 

levél  a  következő  sorokká!  kezdődik  : 

„ I n  n o i e  ( l o i  1 Д  6  9  I u  с i p  i t  m i s s a l e f r m  m  i о r  S e  d m 

c o s w e t u d i n e  r  о  n  e  e  u  r i e.  ') 

A  124ik  levél  két,  és  a  125ik  levél  első  lapján  három  díszes 

kép  van,  melyek  az  egész  lapokat  elfoglalják.  Az  első  szent  Ferenczet, 

a  második  a  gyermek  Krisztust  kar ja in  tartó  szűz  Máriát  ábrázolja. 

A  harmadik  kép  Krisztust  a  keresztfán  tünteti  elő.  A  keresztet  a 

kínzás  eszközei  veszik  körül.  A  kereszt  tövénél  koronás  király  térdel. 

Szájából  szalag  emelkedik  ki,  s  ra j ta  e  szavak  állanak  : 

„ P I E  1ESVS  M I S E R E R E  MEI." 

A  királyi  alak  lábainál  Mátyás  czímere  fekszik.  Ebből  következik, 

hogy  az  alak  nagy  ki rá lyunkat  ábrázolja.  Ezt  megerősítik  azon  sajátszerű 

sorok,  melyek  a  kép  alat t  olvashatók  : 

„Ego  Mathias  Rex  Hugariae  cocesssi  hoc  missale  f r i  Thome  de 

I lugaria  p°  c u i "  obitu  maneat  pns  liber  in  prouincia  qua  claudit 

diem  extremum."  3) 

F  sorokból  ki tűnik,  hogy  Mátyás  ezen  misekönyvet  bizonyosan 

Tamás  magyarországi  szent  Ferenczrendü  szerzetesnek  adományozta  ; 

')  Azaz:  „ In  nomine  domini  1469  Incipit  missale  fratrum  ini
norum  Secundum  consvetudinem  romane  curie."  Magyarul  :  „Az  úr  ne
vében  1469.  kezdődik  a  szent  Ferenczrendnek  misekönyve  a  római 
egyhá 2  szokása  szerint.1 ' 

")  j e g y e s  Jézus,  irgalmazz  nekem  !" 
3)  Azaz  :  Ego  Mathias  Rex  Hungáriáé  concessi  hoc  missale  fratri 



447 

hihetőleg  akkor  ,  midőn  az  Magyarországból  távozott.  Erre  látszik 

utalni  a  király  rendelkezése,  hogy  Tamás  atya  halála  után  maradjon 

a  könyv  azon  tar tományban,  hol  ő  életét  végezi. 

A  könyv  utolsó  lapján  a  következő  zárszavak  olvashatók,  melyek 

világot  vetnek  a  codex  Írójára  s  az  évre,  melyben  készült  :  ,,Anno  do

mini  Millesimo  quadringentesimo  Sexagesimo  Nono  finitus  estpresens  liber 

per  manus  Georij  Kathedralis  et  Institoris  in  Wyenna  Deo  gratia,"  Ł). 

A  könyv  tehát  Bécsben  1 4 6 9  b e n  készült  el.  Gazdagon  és  ízléssel 

van  i rva;  ékes  initiálék  s  egyéb  díszítések  sűrűn  talál ta tnak  benne. 

Kötése  is  dús.  A  vörösbársony  újabb  eredetű,  de  az  aranyozott 

kapcsok,  valamint  a  könyvtáblák  szögletein  és  közepén  alkalmazott  tíz 

darab  aranyozott  ékítmény  hihetőleg  Mátyás  korából  maradt  fönt,  s  igen 

díszes  munka. 

Arra  nézve,  mikép  jutott  e  becses  Corvincodex  a  herczegnö  bir

tokába,  a  könyvtárnok  nem  tudott  felvilágosítást  adni .  Valamint  érde

kes  kérdésként  merült  fel  az  is  :  ki  volt  azon  Tamás  atya,  s  mily  vi

szonyban  állott  Mátyás  királylyal,  a  ki  ily  becses  a j ándékra  méltatta  őt  ? 

К  kérdéseket  azonban  meg  nem  fejthetve  távoztam,  nem  kevéssé  ör

vendvén  az  érdekes  leletnek. 

F r a n k i  V i l m o s . 

—  Zrínyi  Miklósnak  egy  ismeretlen  levele.  A budai  kir. 
kamarai  levéltárban  folytatott  kutatásaim  közben,  közelebbről  Zrínyi  a 

költőnek  alább  következő  nevezetes  levelére  akadtam,  az  egykor  Mun

kácson  tartott  К  á k ó c z i  l e v é l t á r  iratcsomagai  között.  A  levélben 

az  évi  kelet  elmaradt,  de  a  tar talomból  kitűnik,  hogy  az  1657ik  év

ben  kelt,  és  Erdély  hősies  fejedelmének  II.  R á k ó c z i  G y ö r g y n e k 

szólt,  a  minthogy  az  itt  ritkított  be tűkkel  szedett,  s  az  eredetiben  t i tkos 

jegyekkel  írt  szavak  fölé  a  megfejtések  eme  fejedelem  kezével  vannak 

irva.  Már  magában  igen  érdekes  azon  tény,  hogy  Zrínyi  Miklós  és  Rá

kóczi  György  közt  oly  bizalmas  viszony  létezett,  mely  titkos  Írásje

gyek  megállapítását  tette  szükségessé.  Lássuk  immár  a  levelet  : 

Thome  de  Hungaria  post  cuius  obitum  maneat  presens  liber  in  provin
cia,  qua  claudit  diem  extremum.  Magyarúl  :  Én  Mátyás  király  ezen  mi
sekönyvet  ajándékoztam  magyarországi  fráter  Tamásnak,  kinek  halála 
után  maradjon  azon  tartományé,  hol  életét  végezi." 

')  Azaz  :  Anno  domini  1 4 6 9 .  befejeztetett  ezen  könyv  György 
(kathedralis  et  institoris  ?)  által  Bécsben.  Istennek  há la . " 
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